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вопрос о захоронении радиоактивных отходов на 

территории других государств: 

5. просит Генерального секретаря препроводить 
Конференции по разоружению все документы, касаю
щиеся рассмотрения настоящего пункта Генеральной 
Ассамблеей на ее сорок третьей сессии; 

6. предлагает Конференции по разоружению вклю
чить в свой доклад Генеральной Ассамблее на ее 
сорок четвертой сессии информацию о ходе перего
воров по данному вопросу; 

7. просит Генерального секретаря подготовить 
в консультации с соответствующими международ
ными организациями доклад о захоронении радио
активных отходов в Африке во всех его аспектах, 
включая все принятые и предусматриваемые меры 
по наблюдению и контролю за такой деятельностью 
и ее прекращению, и представить свой доклад Гене
ральной Ассамблее на ее сорок четвертой сессии; 

8. постановляет включить в предварительную по
вестку дня своей сорок четвертой сессии пункт, озаг
лавленный "Захоронение радиоактивных отходов". 

73-е пленарное заседание, 
7 декабря 1988 года 

43/76. Обзор и осуществпение Заключительного до
кумента двенадцатой специальной сессии Ге
нерапьной Ассамбпеи 

А 

РАЗОРУЖЕНИl· И Мf<:ЖДУНАРОДНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 34/83 А от 11 декабря 
1979 года, 35/156 J от 12 декабря 1980 года, 36/97 К 
от 9 декабря 1981 года, 37/100 Е от 13 декабря 1982 
года, 38/73 Н от 15 декабря 1983 года, 39/63 К от 
12 декабря 1984 года и 40/ 151 А от 16 декабря 1985 
года, 

выражая растущую тревогу мирового сообщества 
в связи с опасностями гонки вооружений, в особенно
сти гонки ядерных вооружений, и ее отрицательными 
социально-экономическими последствиями, 

отмечая, что нынешняя международная обстановка 
требует, чтобы принципы разоружения, закрепленные 
в Уставе Организации Объединенных Наций, стали 
неотъемлемой частью любых коллективных усилий, 
направленных на обеспечение подлинно безопасного 
мира. в том числе усилий, предпринимаемых Советом 
Безопасности, 

вновь подтверждая, что Организация Объединенных 
Наций в соответствии со своим Уставом играет одну 
из центраш,ных ролей и несет первостепенную ответ-

ственность в области разоружения и укрепления 

международной безопасности, 

ссылаясь на пункт 13 Заключительного документа 

десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи' 3, 

в котором Ассамблея признала, что подлинный и 
прочный мир может быть создан только посредством 
эффективной реализации на практике системы безо
пасности, предусмотренной в Уставе, и быстрого 
и существенного сокращения вооружений и вооружен
ных сил путем международной договоренности и 
взаимного примера, 

напоминая, что в соответствии со статьей 26 Устава 
Совет Безопасности несет ответственность за форму
лирование, при помощи Военно-штабного комитета, 
1U1анов создания системы регулирования вооружений, 

отмечая тот факт, что Совет Безопасности, на ко
торый по Уставу возложена главная ответственность 
за поддержание международного мира и безопасности, 
еще не провел никакого изучения вопроса об отри
цательных последствиях гонки вооружений, в осо
бенности в ядерной области, для международного 
мира и безопасности, как это предусмотрено в соот
ветствующих резолюциях Генеральной Ассамблеи, 

приветствуя вступление в силу Договора между 
Союзом Советских Социалистических Республик и 
Соединенными Штатами Америки о ликвидации их 
ракет средней дальности и меньшей дальности' 1

, ко
торый открывает путь процессу подлинного разору
жения, 

сознавая необходимость использовать все 
можности для дальнейшего прогресса путем 
нятия эффективных мер в области разоружения, 

ВОЗ· 

при-

1. призывает Совет Безопасности, в особенности 
его постоянных членов, в рамках своей основной 
задачи содействовать установнению и поддержанию 
международного мира и безопасности при как можно 
меньшем отвлечении мировых людских и экономи
ческих ресурсов на цели вооружения и предпринимать 
необходимые шаги для эффективного выполнения 
статьи 26 Устава Организации Объединенных Наций в 
целях укрепления центральной роли Организации Объ
единенных Наций в содействии поиску решений вопро
сов ограничения вооружений, в первую очередь в ядер
ной области, и рюоружения, а также укрепления меж
дународного мира и безопасности; 

2. рекомендует, чтобы государства, обладающие 
ядерным оружием, которые одновременно являются 
пятью постоянными членами Совета Безопасности, 
проводили совместные совещания и ре1·улярно предо
ставляли Генеральной Ассамблее, а также Конферен
ции по разоружению информацию о положении дел 
по комплексу вопросов, связанных с разоружением, 
в особенности н ядерной обнасти, предотвращением 
ядерной войны и состоянием существующих согла
шений в t)бласти ограничения вооружений и разору
жения, и о про� рессе на тех переговорах, которые 
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проводятся с участием государств, обладающих ядер
ным оружием; 

3. рекомендует, чтобы Совет Безопасности рас
смотрел вопрос об учреждении, в соответствии со 
статьей 29 Устава, таких вспомогательных органов, 
какие он найдет необходимыми для выполнения 
своих функций по содействию решению вопросов 
разоружения; 

4. просит Генерального секретаря представить 
Генеральной Ассамблее на ее сорок четвертой сессии 
доклад об осуществлении настоящей резолюции по 
пункту повестки дня, озаглавленному "Обзор и осу
ществление Заключительного документа двенадца
той специальной сессии Генеральной Ассамблеи". 

в 

7 3-е пле,шрное заседание, 
7 декабря 1988 года 

ЗАМОРАЖИВАНИЕ ЯДЕРНОГО ОРУЖИЯ 

Генеральная Ассамблея, 

,шпоминая, что в Заключительном документе 
десятой специальной сессии Генеральной Ассамб
леи1 3, первой специальной сессии, посвященной разо
ружению, принятом в 1978 году и вновь единогласно 
и решительно подтвержденном в 1982 году в ходе 
двенадцатой специальной сессии Генеральной Ассамб
леи8 7, второй специальной сессии, посвященной разо
ружению, Ассамблея выразила глубокую озабочен
ность в связи с угрозой самому существованию чело
вечества, вызванной наличием ядерного оружия и 
продолжающейся гонкой вооружений, 

будучи убеждена в том, что в нынешний ядерный век 
прочный международный мир может основываться 
лишь на достижении цели всеобщего и полного разору
жения под эффективным международным контролем, 

приветствуя улучшение отношений между Соеди
ненными Штатами Америки и Союзом Советских 
Социалистических Республик и заключение Договора 
о ликвидации их ракет средней дальности и меньшей 
дальности1 1, а также их принципиальную договорен
ность о 50-процентном сокращении их стратегических 
ядерных арсеналов, 

будучи убеждена в настоятельной необходимости 
продолжения переrово�юв в целях существенного 
сокращения и качественного ограничения существую
щего ядерного оружия, 

полагая, что замораживание ядерного оружия, хотя 
оно и не является самоцелью, представляло бы собой 

8 7 
См. Официальные отчеты Генеральной Ассам6,1еи, 

двенадцатая специальная сессия, Приложения, пункты 9-- t 3 
повестки дня, документ A/S-t 2/ 32. 

эффективный шаг на пути к предотвращению даль
нейшего наращивания и качественного совершен
ствования существующего ядерного оружия в течение 
периода, пока идут переговоры, и что в то же время 
оно обеспечило бы благоприятные условия для веде
ния переговоров в целях сокращения и в конечном 
счете ликвидации ядерного оружия, 

будучи убежде,ш, что обязательства, вытекающие 
из такого замораживания, могут эффективно конт
ролироваться, 

с глубоким беспокойством отмечая, что государ
ства, обладающие ядерным оружием, пока не при
няли никаких мер в ответ на призыв, содержащийся 
в соответствующих резолюциях по вопросу о замо
раживании ядерного оружия. 

I. вновь настоятельно призывает Соединенные 
Штаты Америки и Союз Советских Социалистических 
Республик как два ведущих государства, обладаю
щих ядерным оружием, согласиться на немедленное 
замораживание ядерного оружия, которое предусмат
ривало бы, в частности, одновременное полное прек
ращение любого дальнейшего производства ядерного 
оружия и полное прекращение производства расщеп
ляющихся материалов для целей оружия; 

2. призывает все государства, обладающие ядер
ным оружием, согласиться, путем принятия совмест
ного заявления, на всеобъемлющее замораживание 
ядерного оружия, структура и масштабы которого 
бьmи бы следующими: 

а) оно охватывало бы: 

i) всеобъемлющее запрещение испытаний ядер
ного оружия и средств его доставки; 

ii) полное прекращение производства ядерного 
оружия и средств его доставки; 

iii) запрещение любого дальнейшего развертывания 
ядерного оружия и средств его доставки; 

iv) полное прекращение п�юизводства расщепляю
щихся материалов для целей оружия; 

Ь) на него распространялись бы соответствующие 
и эффективные меры и процедуры контроля; 

3. просит государства, обладающие ядерным ору
жием, представить Генеральной Ассамблее до начала 
ее сорок четвертой сессии совместный доклад или 
отдельные доклады об осуществлении настоящей 
резолюции; 

4. постановляет включить в предварительную по
вестку дня своей сорок четвертой сессии пункт, озаr·
лавленный "Замораживание ядерного оружия". 

7 3-е пленарное заседание, 
7 декабря 1988 года 
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с 

ВСЕМИРНАЯ КАМПАНИЯ ЗА РАЗОРУЖЕНИЕ 

Генеральная Ассамtiпея, 

напоминая, что в пункте 15 Заключительного доку

мента десятой специальной сессии Генеральной Ас

самблеи1 3
, первой специальной сессии, посвященной 

разоружению, она заявила, что существенно важно, 

чтобы не только правительства, но и народы мира 

осознали и поняли опасность нынешнего положе

ния, и подчеркнула важность мобилизации мирового 

общественного мнения в интересах разоружения, 

напоминая также о своей резолюции 42/39 G от 
30 ноября 1987 года, 

изучив доклады Генерального секретаря от 19 мая 
1988 года8 8 и 4 октября 1988 года8 9 об осуществле
нии программы деятельности в рамках Всемирной 
кампании за разоружение системой Организации 
Объединенных Наций, 

изучив также часть доклада Генерального секре
таря от I О октября 1988 года о деятельности Кон
сультативного совета 110 исследованиям в области 
разоружения, касающуюся проведения Всемирной 
кампании за разоружение90

, а также Заключительный 
акт шестой Конференции Организации Объединенных 
Наций по объявлению взносов для Кампании9 1 , состо
явшейся 27 октября 1988 года, 

1. вновь подтверждает свое удовлетворение по 
поводу того, каким образом, как указано в выше
упомянутых докладах, Генеральный секретарь на
правил Всемирную кампанию за разоружение на обес
печение "как можно более широкого распространения 
информации и беспрепятственного доступа всех слоев 
общественности к широкому диапазону информации 
и мнений по вопросам ограничения вооружений и 
разоружения, а также опасностей, связанных со всеми 
аспектами гонки вооружений и войны, особенно 
ядерной войны"92

; 

2. напоминает, что, как было также согласовано 
на основе консенсуса в Заключительном документе 
двенадцатой специальной сессии Генеральной Ассамб
леи, второй специальной сессии, посвященной разо
ружению, для обеспечения универсального харак
тера Кампании необходимым условием также 
являются "сотрудничество и участие всех го
сударств "9 2 ; 

8 8  A/S-15/9. 
8 9 А/43/642. 
9 0 А/43/685. раздеп 11.D. 

•• A/CONl'.146/1. 
92 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, две

надцатая специальная сессия, Пршюжения, 11ункты 9 - 13 по

вестки дня, документ A/S-12/32, приложение V, пункт 4. 

3. вновь одобряет заявление, сделанное Гене

ральным секрет::�рем по случаю проведения третьей 

Конференции Организации Объединенных Наций П() 

объявлению взносов для Всемирной кампании за 

разоружение9 3
, в отношении того, что такое сотрун

ничество предполагает предоставление нащ1ежащих 

средств и что, следовательно, критерий универсаль

ности применяется также к взносам, поскольку, 

еспи проводить Кампанию бt:з участия и финансиро

вания во всемирном масштабе, возникнут трудности 
с осуществлением этого принципа на практике; 

4. вновь выражает сожмение по поводу того, 

что большинство государств с наиболее крупными 

военными расходами до сих пор нс сделапи какого

либо финансового взноса для Кампании; 

5. постановляет, что на ее сорок четвертой сессии 
следует созвать седьмую Конференцию Ор1 анизации 
Объединенных Наций по объявлению взносов для 
Всемирной кампании за разоружение, и выражает 
надежду на то, что на ней все те 1·осударсrва-члены, 
которые еще нс объявили доброво,'lьных взносов. 
возможно, сделают это; 

6. вновь подтверждает свою рекомендацию о 
том, чтобы добровольные взносы государств-членов 
в Целевой фонд добровольных взносов для Всемир
ной кампании за разоружение не предназначались 
лишь для определенных видов деятельности, посколь
ку крайне желательно, чтобы Генеральный секретарь 
располагал полной свободой принимать решения 
по своему усмотрению в рамках положений о Кам
пании, утвержденных ранее Генеральной Ассамблеей, 
и в осуществление полномочий, которыми он на
делен в связи с этой Кампанией; 

7. с удовлетворением отмечает, что Генеральный 
секретарь поручил на постоянной основе информацион
ным центрам и региональным комиссиям Организации 
Объединенных Наций обеспечивать широкую гласность 
Кампании и там, где это необходимо, распространять 
по мере возможности информационные материалы 
Организации Объединенных Наций на местных язы
ках; 

8. просит Генерального секретаря представить 
Генеральной Ассамблее на ее сорок четвертой сессии 
доклад, отражающий как осуществление программы 
деятельности в рамках Кампании системой Органи
зации Объединенных Наций в 1989 году, 1ак и прог
рамму деятельности, намеченную системой на 1990 
год; 

9. постановляет включить в предварительную 110-
вестку дня своей сорок четвертой сессии пункт, оза�·
nавленный "Всемирная кампания за разоружение". 

93 См. A/CONI 1 .11/:'IR 1. 

7 3-е пленарное заседание, 
7 декабря 1988 гт>а 
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D 

РЕГИОНАЛЬНЫЙ ЦЕНТР ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕНI IЫХ 
НАЦИЙ ПО ВОПРОСАМ МИРА И РАЗОРУЖl· НИЯ В 
АФРИКЕ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 40/ 15 1 G от 16 декабря 
1985 года, 4 1/60 О от 3 декабря 1986 года и 42/39 J 
от 30 ноября 1987 года, 

принимая к сведению Политическую декларацию, 
принятую на восьмой Конференции глав государств 
и правительств неприсоединившихся стран, состояв
шейся в Хараре 1-6 сентября 1986 года, в которой 
главы государств и правительств, в частности, вновь 
подтвердили необходимость укрепления роли регио
нальных организаций в мобилизации поддержки 
Всемирной кампании за разоружение и в этой связи 
приветствовали создание в Ломе Регионального центра 
Организации Объединенных Наций по вопросам мира 
и разоружения в Африке9 4

, 

принимая во внимание резолюцию AHG/Res.164 
(ХХШ)9 5

, принятую Ассамблеей глав государств 
и правительств Организации африканского единства 
на ее очередной двадцать третьей сессии, состояв
шейся в Аддис-Абебе 27-29 июля 1987 года, в которой 
она, в частности, одобрила Ломейскую декларацию 
о безопасности, разоружении и развитии в Африке 
и Программу действий за мир, безопасность и сотруд
ничество в Африке9 6

, 

принимая к сведению доклад Генерального секре
таря9 7, 

1. выражает свое удовлетворение по повоцу того, 
что Региональный центр Организации Объединенных На
ций по вопросам мира и разоружения в Африке, откры
тый 24 октября 1986 года, начал функционировать; 

2. высоко оценивает усилия Генерального секре
таря, принявшего необходимые меры для обеспе
чения эффективного функционирования Центра, и 
просит его продолжать оказывать Центру всю необ
ходимую поддержку; 

3. выражает свою признательность тем государст
вам-членам и межцународным, правительственным и не
правительственным организациям, которые уже сдела
ли взносы для обеспечения функционирования Центра; 

4. вновь призывает государства-члены, а также 
международные, правительственные и неправитель-

• •  См. A/41/697-S/18392 , приложение, раздел l, пункт 58. 
9 

• См. А/42/699, приложение 11 .  
•• А/40/761  -S/17573 ,  приложение. Печатный текст см. 

Офиц�шльные отчеты Совета Безопасности, сороковой год, 

Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь JY85 года, доку
мент S/ 1 75 37,  приложение. 

9
' А/43/689. 

ственные организации делать добровольные взносы 
для укрепления эффективного функционировани11 
Центра ; 

5 .  просит Генерального секретаря представить 

Генеральной Ассамблее на ее сорок четвертой сессии 

доклад об осуществлении настоящей резолюции. 

Е 

7 3-е пленарное заседание, 
7 декабря 1 988 года 

КОI/IН-:нuия о ЗАПРЕЩl· НИИ ПРИМЕНЕНИЯ ЯДН'fЮГО 
ОРУЖИЯ 

Генермьная А ссамблея, 

будучи встревожена угрозой выживанию челоне
чества и системе обеспечения жизнедеятельности, 
создаваемой ядерным оружием и его применением, 
которая присуща концепциям сдерживания, 

сознавая возросшую угрозу ядерной войны в ре
зультате усиления гонки ядерных вооружений и серь
езного ухудшения межцународной обстановки, 

будучи убеждена в том, что ядерное оружие яв
ляется необходимым для предотвращения ядерной 
войны и для укрепления международного мира и 
безопасности, 

будучи убеждена также в том, что запрещение 
применения или угрозы применения ядерного оружия 
явилось бы шагом в направлении полной ликвидации 
ядерного оружия, ведущим к всеобщему и полному 
разоружению под строгим и эффективным между
народным контропем, 

напоминая о том, что в пункте 58 Заключитень
ного документа десятой специальной сессии Гене
ральной Ассамблеи1 3 говорится, что все государства 
должны принять активное участие в усилиях по соз
данию условий в международных отношениях между 
государствами, при которых может быть согласован 
кодекс мирных отношений государств в междуна
родных делах, включая и предотвращение примене
ния ядерного оружия или угрозы его применения, 

вновь подтверждая, что применение ядерного 
оружия явилось бы нарушением Устава Организации 
Объединенных Наций и преступлением против чело
вечества, как об этом говорится в ее резолюциях 
1653 (XVI) от 24 ноября 1961 года, 33/71 В от 14 де
кабря 1978 года, 34/83 G от 1 1  декабря 1979 года, 
35/ 152 D от 12 декабря 1980 года и 36/92 I от 9 декаб
ря 1981  года, 

отмечая с сожмением, что Конференция по разо
ружению на своей сессии 1988 года не смогла при
ступить к переговорам в целях достижения догово
ренности по международной конвенции, запреща
ющей применение ядерного оружия или угроэу е, о 
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применения при любых обстоятельствах, исполь
зуя в качестве основы текст, содержащийся в при
ложениях к резолюции 4 1/60 F Генеральной Ассамб
леи от 3 декабря 1986 года и к резолюции 42/39 r 
от 30 ноября 1987 года, 

1. вновь просит Конференцию по разоружению 
начать в первоочередном порядке переговоры в целях 
достижения договоренности по международной кон
венции, запрещающей применение ядерного оружия 
или угрозу его применения при любых обстоятель
ствах, используя в качестве основы проект конвенции 
о запрещении применения ядерного оружия, прилага
емый к настоящей резолюции; 

2. просит также Конференцию по разоружению 
представить Генеральной Ассамблее на ее сорок чет
вертой сессии доклад о результатах этих переговоров. 

73-е пленарное заседание, 
7 декабря 1988 года 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

Проект конвенции о запрещении применения ядерного оружия 

Государства - участники настоящей Конвенции, 
будучи встревожены угрозой, которую наличие ядерного 

оружия создает для самого существования человечества, 
будучи убеждены, что любое применение ядерного оружия 

является нарушением Устава Организации Объединенных 
Наций и преступлением против человечества, 

будучи убеждены, что настоящая Конвенция явилась бы 
шагом в направлении полной ликвидации ядерного оружия, 
ведущим к всеобщему и полному разоружению под строгим 
и эффективным международным контролем, 

преисполненные решимости продолжать переговоры для 
достижения этой цели, 

согласились о нижеследующем : 

Статья 1 

Государства - участники настоящей Конвенции торжест
венно обязуются не прибегать к применению ядерного оружия 
или угрозе его применения ни при каких обстоятельствах. 

Статья 2 

Настоящая Конвенция имеет неограниченный срок дейст
вия. 

Статья З 

1 .  Настоящая Конвенция открыта для 1юдписания всеми 
государствами. Любое государL"гво, нс подписавшее Конвен
цию до того, как она в соответствии с пунктом 3 настоящей 
статьи вступила в силу, может присоединиться к ней в любое 
время. 

2. Настоящая Конвенция подлежит ратификации под
писавшими ее государствами. Документы о ратификации или 
присоединении сдаются на хранение Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций. 

J. Настоящая Ко1ше1щия всту11аст в сиJ1у 110,не саачи 
ратификационных нокумснтон два1щатью 1 1нп,ю щыви1тлы1-
вами, вкпючая правительства пяти государств, обладающих 
яасрным оружием, в с,юп1еrствю1 с пунктом 2 настоящей 
ста гъи. 

4. Для государе I н.  которые L·дадут на хранение доку менты 
" ратификании или приL·оспин,·нии после встуш1ения в силу 
ш,стонщсй Конвенции, она вступает н сипу 11 день  сдачи 1ы хра
нение их документов о ратификации ипи присосаинении. 

S .  Депозитарий без нромедлсния информируе 1· вес поа
писавшие К,швснцию ИJ lИ нрисосаинившис·сн к ней 1·осударст
ва о дате подписания.  нате сдачи на хранение кажн,н·о ноку
мента о ратификации или присосаннснии  и о дате вступнения 
в с:ипу настоящей Конвенции. а 1·акжс о нонучении  друr·их 
у ведомлений. 

Ь . Настоящая конве1щия регистрируется дспо"Jитарисм 
11 соответствии со пап,сй 1 02 Устава Ор1·анизации Объсди
нсн11ых Нащ1й. 

Статья -1 

Настоящая Конвенция, тексты которой на ангпийском, 
арабском, испанском, китайском, русском и французском 
языках являются равно аутентичными, сдас rся на хранение 
l 'снеральному секретарю Ор1·анизации ОGъсдинснных Наций, 
который рассылает надлежащим образом заверенные копии 
настоящей Конвенции 11равитсльствам подписавших и при
соединившихся ,·осу дарств. 

В У ДОГГОВ L:РПiИI: ЧЕГО нижеподписавшиеся, должным 
образом на то уполномоченные своими соответствующими 
правитсльL1·вами, подписапи настоящую Конвенцию, откры· 
гую для подписани.и н 

1 ·ода. 

F 

оцна тысяча цсвятьсо1 

ПРОГРАММА СТИШ-:НдИЙ, ПОДГОТОВКИ КАДРОВ И КОН
СУПЬ ТАТИВНЫХ УСЛУГ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНI•: 1 1 -
НЫХ НАЦИЙ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ 

Генералышя Ассамблея, 

ссылаясь на свое решение, содержащееся в пункте 
108 Заключительного документа десятой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи 1 3

, первой специальной 
сессии, посвященной разоружению, учредить програм
му стипендий по разоружению, а также на свои ре
шения, содержащиеся в приложении IV к Заключи
тельному документу двенадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи8 7

, второй специальной сессии, 
посвященной разоружению. в которых она постано
вила, в частности, продолжить осуществление прог
раммы и увеличить количество стипендий с двадцати 
до двадцати пяти начиная с 1983 года, 

с удовлетворением отмечая, что в рамках програм
мы уже было подготовлено значительное число 1·осу
дарственных служащих, которые были отобраны 
в географических регионах, представленных в системе 
Организации Объединенных Наций, и большинство 
из кuторых в настоящее время занимают ответствен
ные должности, l:вязанныс с вопросами разоружения, 
1:1 своих странах и.·ш правитспЬс: твах, 



111. Резолюции. принятые по доJСJiадам Первого комитета 1 27 

ссылаясь на свои резолюции 37/ 1 00 G от 1 3  декабря 
1 982 rода, 38/73 С от 1 5  декабря 1 983 rода, 39/63 В 
от 1 2  декабря 1 984 rода, 40/ 1 5 1  Н от 1 6  декабря 
1 985 rода, 4 1 /60 Н от 3 декабр11 1 986 rода и 42/39 1 
от 30 ноябр11 1 987 rода, 

с удовлетворением отмечая, что программа в том 
виде, в каком она разработана, позволила большему 
числу государственных служащих, в особенности 
из развивающихся стран, приобрести более широкие 
знания в области разоружения, 

считая, что формы помощи, предоставляемой 
государствам-членам, в особенности развивающимся 
странам, в рамках программы, позволят их государст
венным служащим лучше следить за ходом обсужде
ний и переговоров по вопросам разоружения, как 
двусторонних, так и многосторонних, 

1 .  вновь подтверждает свои решения, содержа
щиеся в приложении IV к Заключительному доку
менту двенадцатой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи и в докладе Генерального секретаря9 8

, 

утвержденном резолюцией 33/7 1 Е от 14 декабря 
1 978 rода; 

2. выражает свою признательность правительст
вам Венгрии, Соединенных 11Iтатов Америки, Союза 
Советских Социалистических Республик, Федератив
ной Республики Германии, 11Iвеции и Японии, которые 
в 1 988 rоду пригласили стипендиатов для изучения 
определенных видов деятельности в области разо
ружения, оказав тем самым содействие выполнению 
общих задач программы; 

3. выражает признательность Генеральному секре
тарю за то, что программа продолжает тщательно 
ВЫПОЛНЯТЬСЯ ; 

4. просит Генерального секретаря продолжать осу
ществление программы в рамках имеющихся ресурсов; 

5. просит также Генерального секретаря пред
ставить Генеральной Ассамблее на ее сорок четвер
той сессии доклад об осуществлении этой программы. 

G 

73-е пленарное заседание, 
7 декабря 1988 года 

РЕГИОНАЛЬНЫЙ ЦЕНТР ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ 
НАЦИЙ ПО ВОПРОСАМ МИРА И РАЗОРУЖЕНИЯ В АЗИИ 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 42/39 D от 30 ноября 
1 987 rода, в которой она постановила создать Регио
нальный центр Организации Объединенных Наций 
по вопросам мира и разоружения в Азии со штаб
квартирой в Катманду, 

• •  А/33/305. 

принимая во внимлние свое решение о том, что 
Центр при обращении к нему с просьбой должен 
оказывать основную поддержку инициативам и дру
гим мероприятиям, взаимно согласованным госу
дарствами-членами азиатского региона, в целях осу
ществления мер по обеспечению мира и разоруже
нию путем соответствующего использования имею
щихся ресурсов и координировать осуществление 
региональных мероприятий в Азии в рамках Все
мирной кампании за разоружение, 

1 .  с удовлетворением принимает к сведению 
доклад Генерального секретаря от 1 9  октября 1988 
rода9 9

; 

2. приветствует подписание соглашения и мемо
рандума о взаимопонимании между правительством 
Непала и Организацией Объединенных Наций отно
сительно создания Реrиональноrо центра Организации 
Объединенных Наций по вопросам мира и разоруже
ния в Азии; 

3. высоко оценивает административные меры, 
принятые Генеральным секретарем с целью обеспе
чить создание и функционирование Центра, и просит 
ero продолжать оказывать всю возможную под
держку; 

4. предлагает государствам-членам и заинтере
сованным организациям вносить добровольные взно
сы для эффективного функционирования Центра ; 

5 .  просит Генерального секретаря представить 
Генеральной Ассамблее на ее сорок четвертой 
сессии доклад об осуществлении настоящей ре
золюции. 

н 

7 3-е пленарное заседание, 
7 декабря 1988 года 

РЕГИОНАЛЬНЫЙ ЦЕНТР ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕН
НЫХ НАЦИЙ ПО ВОПРОСАМ МИРА, РАЗОРУЖЕНИЯ 
И РАЗВИТИЯ В ЛАТИНСКОЙ АМЕРИЮ· 

Генеральная Ассамблея, 

напоминая о своих резолюциях 4 1 /60 J от 3 декабря 
1 986 года и 42/39 К от 30 ноября 1 987 rода, 

приветствуя открытие 9 октября 1987 rода Регио
нального центра Организации Объединенных Наций 
по вопросам мира, разоружения и развития в Ла
тинской Америке, 

напоминая также об Акапулькском обязательстве 
в отношении мира, развития и демократии, подпи
санном 29 ноября 1987 года главами государств 
членов Постоянного органа для консультации и сог-

• • А/43 /568. 
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ласования политики 1 0 0 ,  а также о совещании минист

ров иностранных дел государств членов Постоян
ного органа, состоявшемся в Картахене, Копумбия , 
в феврале 1988 года, 

принимая во . внuМJJние, что рамки деятельности 
Центра охватывают Латинскую Америку и Кариб
ский бассейн, 

приветствуя также проведение Центром 4 -6 мая 
1988 года практикума-семинара экспертов по ноп
росам разоружения,  

принимая во внимание итоговые документы Кон
ференции министров иностранных дел неприсаеди
нившихся стран, состоявшейся в Никосии 7 -- 1 О сен
тября 1988 года 5 5 , 

выражая признательность государствам-членам, сде
лавшим значительные взносы для обеспечения функ
ционирования Центра, 

будучи убеждена в том, что Центр при осуществпе
нии своей деятельности будет стремиться содейство
вать развитию отношений на основе взаимного до
верия и безопасности между странами региона в духе 
согласия ,  солидарности и сотрудничества в целях 
осуществления мер, способствующих миру, разору 
жению и социально-экономическому развитию в 
Латинской Америке и Карибском бассейне, 

1 .  подтверждает, что Региональный центр Орга
низации Объединенных Наций по вопросам мира , 
разоружения и развития в Латинской Америке в 
соответствии с его мандатом, изложенным в резо
люции 41 /60 J, призван изучать новые возможности 
для согласования политики стран региона и содейст
вовать дальнейшему укреплению связей внутри регио

на Латинской Америки и Карибского бассейна в духе 
согласия,  солидарности и сотрудничества, •по позво
лит превратить этот регион в район 1ю1vтинно го мира ,  

2. с удовлетворением отмечает проведение 6-- 9 
декабря 1988 ,·ода в Лиме Конференции жспертов 
по вопросам укрепления политического сотрудни
чества в Латинской Америке и Карибском бассейне 
в области мира , разоружения, развития и безопасно
сти в рамках Всемирной кампании за разоружение, 
на которой будут также и:�учены различные теоре
тические и организационные аспекты деятельности 
Центра для содействия выполнению им своих задач : 

3. рекомендует Центру провести в 1 989 году 
два совещания с целью подтвердить свою роль как 
центра по сбору , распространению и рассылке до
кументации, форума по осущестнлению мер содейст
вия миру, разоружению и развитию н рамках Всемир
ной кампании за разоружение и ор, ·ана 110 коорди· 

1 0 0  A/42/844-S/19314 ,  припожение. Печатный текс 1· см. 
Официальные отчеты Совета Безопасности, сорок второй ,>о,), 
Дополнение за октя брь, НоJ1бf>Ь " , lсе абрь / чЯ 7  ,>N)a , 11о к ,  
мент S/ 1 93 1 4 ,  пrи,юж,_,н ,н:. 

нации исс:педований, научно-исследонательской дся
.-ельности и про1 ·рамм в областях сп) компетенции : 

4. вно,,ь предлагает госуцарствам-членам и между
нарощ1ым, 1 1рави rельственным и неправительственным 
ор,-анизаuиям шюси1ъ добровольные взносы дл я 
l lснтра : 

5. постановляет переименовать Центр в "Регио
нальный центр Организации Объединенных Наций 
n<, вопросам мира, разоружения и развития в Латин
ской Америке и Карибском бассейне": 

6 .  просит Генерального секре1аря перецать этот 
щ,и3ыв всем государствам-членам, чтобы обеспечить 
)ффективное фун1-.: ционирование Центра; 

7. просит также Генерального секретаря пред
ст.шить Генеральной Ассамблее на се сорок четвер
той сессии дою1ац об осуществлении настоящей рс
зонюции. 

7 3-е пленарное заседание, 
7 декабря 1988 года 

43/77. Рассмотрение осуществления рекомендаций 
и решений, принятых Генеральной Ассамб
леей на ее пятнадцатой специальной сессии 

А 

аостижн,ия  Н АУКИ и ТЕХНИКИ и их ВОЗШ·ЙСТВИI· 
I IЛ MI Ж J LY H Л l'O)lHYIO 1-; 1 зо1 1лпюпъ 

Генеральная Ассамблея, 

напоминая о rо м, что на своей десятой специаль
ной ,�ессии, перной специальной сессии, поснященной 
разоружению, t>на единодушно подчеркнула важ
ность как качесJвенных, так и количественных мер 
в процессе разор\'Жсния. 

отмечая, что ни на одном из этапов после первой спе
циальной сессии, посвященной разоружению, качест
венный аспект тнки вооружений не подвергался серьез
ному рассмотрению международным сообществом, 

с беспикойстном отмечая существующие возможно
сти применения ' tостижений техники в военных целях ,  
что веде·� к пов 1,1шению уровня и степени спожности 
нооружений, 

признавая, ч 10 гак ос ра:шитие событий окажс1 
01рицатсльное во:щействие н::1 обстановку безопасно
сти и 1 1ри лом сер,,е-�но понорвст усилия по разору
жению, 

подчеркивая в этом контексте важность эффектив-
1юrо понхода к ной проблеме и обеспечения то1 ·0 ,  
чнJ61,1 по ,:тнження науки и техники н� исполhзовались 
в BOCHHl, i \  l(CJI� \(, а снужили общему бтну чеповс
' l t ·сrва, 


